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 :أن يشتمل البحث على •
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 .( مستلات من بحثه10و )،  ه فيهشر بحث  المجلة الذي ن  
ولها أن تعيد  ، كافة للمجلة  نشرهالبحث تؤول حقوق نشر  اعتمادفـــــــــي حال   •

بمقابل أو   -ويحقّ لها لدراجه في قواعد البيانات المحلّيّة والعالمية ، نشـره ورقيّا  أو للكترونيّا  
 .وذلك دون حاجة لإذن الباحث  -بدون مقابل 

في أي وعاء من  -لا يحقّ للباحث لعادة نشـــــــر بحثه المقبول للنّشـــــــر في المجلّة   •
 .لذن كتابي من رئيس هيئة تحرير المجلةللاّ بعد  -أوعية النّشر 

.(شيكاغونمط التوثيق المعتمد في المجلة هو نمط ) •
 

( يرجع في تفصيل ):هذه القواعد العامة للى الموقع الإلكتروني للمجلة http: //journals. iu. edu. 

sa/ALS/index. html 
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 المستخلص

متعلم  ي اللغ  ة العربي  ة الن  اطقين عل  م م  دى توظي  ف  تع  رفإلى الدف البح    ه  
 ولية في كتاباتهم.ابلغات أخرى للإشاريات التد
م  دى لوا ف اس تدد  الباث    الم نهو الوا تي التحليل  ي   ولتحقي   ه  ا اف  دف 

العربي   ة لغ   ير الن   اطقين به   ا في ط   لالم المس   توى المتق   د  في معه   د تعل   يم اللغ   ة  توظي   ف
 .مفي كتاباته وليةاالتدلإشاريات دينة المنورة لالجامعة الإسلامية بالم

اس      تددا  الإش      اريات الادص      ية، والزما ي      ة،  وخلص      ا أه      م النت      ا و إلى أن  
والمكا ية في كتابات هؤلاء المتعلمين ج اء بنس م متتاوت ة ثي   بلغ ا  س بة اس تددا  

%(، و س بة 20.0٩%(، و سبة الإشاريات الزما ية )7١.7١الإشاريات الادصية )
 %(.8.١8كا ية بلغا )لإشاريات الما

  الباث  مجموعة من التوايات أهمها: الاس تتادة م ن وفي ضوء ه ه النتا و قد  
المس   تددمة في ه    ا البح     في تج   وير من   اهو تعل   يم اللغ   ة  ولي   ةاالتدقا م   ة الإش   اريات 

في التواا   ل اللغ   وي، وت   دريم معلم   ي اللغ   ة  ه   االعربي   ة، وت   دريم الج   لالم عل   م توظيت
في تعل  يم اللغ  ة العربي  ة لغ  ير الن  اطقين به  ا،  ه   ه الإش  اريات  ربي  ة عل  م كيتي  ة توظي  فالع

قة بالإشاريات التداولي ة في كما اقترح الباث  بعضا من البحوث المستقبلية ذات العلا
 تعليم اللغة العربية للناطقين بلغات أخرى.

للغ     ة العربي     ة الإش     اريات التداولي     ة، تعل     يم االتداولي     ة، : الكلمااااافت احيةةف  ااااا 
 أخرى.للناطقين بلغات 
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Abstract 

 The research aimed to identify the extent to which learners of 
Arabic who speak other languages employ Pragmatic Deixis in their 
writings. 

To achieve this goal, the researcher used the descriptive 
analytical approach. To describe the extent to which advanced level 
students at the Institute for Teaching Arabic to Non-Native Speakers 
at the Islamic University of Madinah Al-Munawwarah employ 
metaphors in their writings. 

The most important findings concluded that the use of personal, 
temporal, and spatial signs in the writings of these learners came in 
varying proportions, as the percentage of using Personal Deixis  was 
(71.71%), the percentage of Temporal Deixis  was (20.09%), and the 
percentage of Spatial Deixis  was (8.18 %). 

In light of these findings, the researcher presented a set of 
recommendations, the most important of which are: making use of the 
list of Pragmatic Deixis used in this research in developing Arabic 
language teaching curricula, training students to employ them in 
linguistic communication, and training Arabic language teachers on 
how to employ these Pragmatic Deixis in teaching Arabic to non-
native speakers. The researcher also suggested some future research 
related to Pragmatic Deixis in teaching Arabic to speakers of other 
languages. 

Keywords: Pragmatic, Pragmatic Deixis, teaching Arabic to 
speakers of other languages. 
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 مقدمة البحث:
العربية  ي اللغة  تعليم  ميدان  أخرىعد  بلغات  رثبا   للناطقين  تجبي   مجالاا  في  ا 

في الحديثة  والاتجاهات  النظريات  من  الل    العديد  الاجتماعي  ،غويالجا م  أو    ،أو 
 س ه ه الاتجاهات.أوتقف النظرية التداولية علم ر  ،أو الدلالي ،التجبيقي

والتداولية من الدراسات اللسا ية التي تهتم بدراسة استعمال اللغة وف  السياق 
ال ي ورد فيه الخجالم  فهي م هم لساني يدرس علاقة النااط الل غوي بمستددميه،  

الل  وطرق   العلامات  توظيف  المقام بكتاءةغوية  وكيتية  والسياقات  المدتلتة  ،  ية 
 .(١) فعالةرسالة تواالية واضحة و  هلدجالم، والبح  عن العوامل التي تجعل منل

وأن   المعنى لا  خااة  أن  فهم  يرتبط يمكن  الكلمات وثدها، ولا  علم  يقتصر 
اللغة بين المتكلم والسامع في    ول، ولا السامع وثده، وإنما يتمثل في تدابمتردهبالمتصل  

   .(2)لغوي واولاا إلى المعنى الكامن في كلاٍ  ماأو اجتماعي، أو مادي،  سياق محدد
التداولية تدرس اللغة في الاستعمال بين المتكلم والكاتم، أو يتضح مما سب  أن  

ال ي  تو السياق  وف   والقارئ،  ه ا الخجالمعنه    المستمع  من  المقصود  لتحديد    
 .  ولية المتضمنةاشاريات التدلم وفهمه فهما احيحا من خلال الإ لخجاا

وتعد الإشاريات من أكثر الوثدات اللغوية التي تتجلم معلومات عن السياق، 
  ( 3)ثي  تعد الإشاريات من تداولية الدرجة الأولى وفقاا لتصنيف )هاتسون( للتداولية

بأنه وتعرف  يتحد  ،  لا  التي  الل غوية  العلامات  مرجا"  الخجالم د  سياق  في  إلا  عها 
 .(4) ن أي ِّ معنى في ذاتهاالتداولي  لخلوها م

 

 .٥ (: 200٥. )لم" مسعود احراوي، "التداولية عند العلماء العر  (١)
 . ١4 (: 2002محمود أحمد نحلة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار". ) (2)
 . 4١ (: ١٩87ا سواز أرمينكو، "المقاربة التداولية". )فر  (3)
 . 80 (: 2004عبد افادي بن ظافر الاهري، "استراتيجيات الخجالم". ) (4)
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الإشاريات   أ واع  أهم  والإشاريات التداوليةومن  الادصية،  الإشاريات   :
علم   الدالة  الإشاريات  هي  الادصية  والإشاريات  المكا ية،  والإشاريات  الزما ية، 

  ة علم زمان يحدده السياق الزما ي  وتدل الإشاريات  ،المتكلم أو المداطم، أو الغا م 
بالقياس إلى زمن التكلم، أما الإشاريات المكا ية فهي التي يعتمد استعمافا وتتسيرها  

 علم معرفة مكان المتكلم وقا التكلم.
لتوظيف  يعكس  و  أخرى  بلغات  الناطقين  العربية  اللغة  لإشاريات متعلمي 

الأالتدوالية في كتاباته السياق   لتاظ فيم مدى وعيهم بدلالة ه ه  المقصود وف   فهم 
ب والقارئين  التداولي  علمالكاتم  قدرتهم  ومدى  ما    ،  ثول  استدلالات  اياغة 

 يُكتم  للواول إلى تتسير المعنى المقصود. 
  ولية في التهم الصحيح للسياق اللغوي، اوبالرغم من أهمية دور الإشاريات التد

العربية   اللغة  متعلمي  توجد   الناطقينودورها في تجويد كتابات  فإ ه لا  أخرى   بلغات 
الباث      دراسات علمية   في  ولية  االتداستهدفا تحليل الإشاريات      في ثدود علم 

،   ه الإشاريات في كتاباتهمتوظيتهم ف  للوقوف علم مدى  هؤلاء الدارسينكتابات  
 الحالي.ومن هنا جاءت فكرة البح  

 البحث: مشكل 
اللغة ا  فدى توظيتقويم مماكلة البح  في  تحددت   الناطقين متعلمي  لعربية 

للإشارياتبلغات   والمكا ية(   وليةاالتد  أخرى  والزما ية،  في كتاباتهم     )الادصية، 
المناهو  لواضعي  ا  متيدا مدخلاا  لتكون  فيها   والقصور  الإجادة  أوجه  علم  للوقوف 

ية  يم العربوالمعلمين في توظيف  ظريات علم اللغة الحدي  في الجا م التجبيقي في تعل
)الادصية،   التداوليةعد  وجود دراسات تناولا تحليل الإشاريات لغير أهلها في ظل 

  .في التعبير الكتابي لدى الجلالم غير الناطقين بالعربية كا ية(والزما ية، والم
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 : البحثأسئل  
ما مدى ث  الإجابة عن السؤال الر يس:  اثاول البوللتصدي لماكلة البح   

؟  ولية في كتاباتهمااريات التدربية الناطقين بلغات أخرى للإش للغة العتوظيف متعلمي ا
 تترع عنه الأسئلة التالية:تو 

طلالم ما   -١ لدى  الكتابي  التعبير  في  الادصية  الإشاريات  توظيف  مدى 
الجامعة  في  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  بمعهد  المتقد   المستوى 

 الإسلامية بالمدينة المنورة؟ 
لزما ية في التعبير الكتابي لدى طلالم المستوى  الإشاريات ا  وظيفدى تما م -2

العربية اللغة  تعليم  بمعهد  الإسلامية    المتقد   الجامعة  في  بها  الناطقين  لغير 
 بالمدينة المنورة؟

ما مدى توظيف الإشاريات المكا ية في التعبير الكتابي لدى طلالم المستوى   -3
العربية اللغة  تعليم  بمعهد  ال  المتقد   الإسلامية  لغير  الجامعة  في  بها  ناطقين 

 بالمدينة المنورة؟
 البحث: أهداف

 هدف البح  إلى ما يلي:
المستوى  تحدي  -١ طلالم  لدى  الكتابي  التعبير  في  الادصية  الإشاريات  د 

الإسلامية   الجامعة  في  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  بمعهد  المتقد  
 بالمدينة المنورة. 

ابي لدى طلالم المستوى المتقد  بمعهد  ا ية في التعبير الكت يات الزم تحديد الإشار  -2
 بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة. اللغة العربية لغير الناطقين    تعليم 

تحديد الإشاريات المكا ية في التعبير الكتابي لدى طلالم المستوى المتقد  بمعهد   -3
 الإسلامية بالمدينة المنورة. الجامعة  تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في  
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 : البحثأهم   
 : تتضح أهمية البح  الحالي في النقاط الآتية

بالإشاريات  تنمية   - المعلمين  لمسألة    ،التداوليةوعي  المعلم  ومراعاة 
 عند تدريس الجلالم غير الناطقين بالعربية.  التداوليةالإشاريات 

دا  الجالم  في استد  بجوا م الإجادة والقصور  إلما  واضعي المناهو -
 من خلال تعبيرهم الكتابي. للإشاريات التداولية

بتجوير   - الباثثين  أما   المجال  مستقبليةفتح  الإشاريات    دراسات  في 
 في ميدان تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها.  التداولية

 البحث:  دود
الموضوع  : واالإشاريات    الحدود  والزما ية،  الادصية،  في  لمكا ية  التدوالية: 

 ت الجلالم الناطقين بغير العربية. كتابا
طلالم المستوى المتقد  بمعهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين  الحدود البشري :  

 . بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة
معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية   الحدود المكفن  :

 ة.ة المنور بالمدين
 البحث: مصطلحفت

 : الةداول  
ضمن "    بأنها  التداوليةف  تعُر   الملتوظات  يعالج  عا   استدلالي  معرفي   س  
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 . (١) "  سياقاتها التلتظية، والخجابات ضمن أثوافا التداطبية
 الإجرائي:   الةعريف
اللغوي  هي    بلغات   في   الاستعمال  الناطقين  العربية  اللغة  متعلمي  كتابات 

 وف  السياق التداولي ال ي  تو عنه.   المقصود منه   المعنى تحديد  ك ب ل ذ ، و أخرى 
 : ةداول  الإشفريات ال

وثدات معجمية )أسماء متردة، وما يضارعها  "  بأنها  تعُر ف الإشاريات التداولية  
تتعل    المركبات( تامل كل ما ياير إلى ذات أو موقع أو زمان إشارة أولية، لا  من 

الإشاري ارتباطاا آ ياا محدداا لا يتجاوز تبط بالحقل  لاثقة، وتر بإشارة أخرى سابقة أو  
 . (2)ملابسات التلتظ التي يتقاسمها طرفا التواال"

الإجرائي:   من هي  الةعريف  يضارعها  وما  متردة،  )أسماء  معجمية  وثدات 
متعلمو اللغة   يوظتهاالإشاريات الادصية، والزما ية، والمكا ية التي  المركبات( تامل  

وذلك بتحديد مقصود الإشارة من خلال ى في كتاباتهم  بلغات أخر   بية الناطقينالعر 
 السياق التداولي.

بالعرب  :   النفطقين  بغيرها،  الطلاب غير  الناطقين  من  العربية  اللغة  دارسو  هم 
لغير   العربية  اللغة  تعليم  معهد  في  ومنهجياا  علمياا  تعلماا  العربية  اللغة  يتعلمون  ال ين 

بالمدينة المنورة في المستوى المتقد ، بغية المواالة في الإسلامية  في الجامعة    الناطقين بها 
ولغات   مختلتة،  بلاد  من  وهم  العربية،  اللغة  أو  الإسلامي  الدين  لدراسة  الجامعة 

 متعددة.

 

 .2٥(:  200٥لم". )مسعود احراوي، "التداولية عند العلماء العر  (١)
 . ١١٦-١١٥ (: ١٩٩3، " سيو النص". ) الزناد الأزهر (2)
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 الخلف   النظري :
مبحثين  علم  الضوء  إلقاء  خلال  من  للبح   النظرية  الخلتية  الباث   يتناول 

 .التداولية ، والإشارياتهما: التداولية
: الةداول  :  أوحا

ذكر  ثي   ل(،  و  )د  مادة  من  العربي  التراث  في  التداولية  مصجلح  يات  
بك ا.    الزمخاري في معجمه )أساس البلاغة(: "دَولَ: دالا له الدولة. ودالا الأيا 
لماركين  وأدَال الله بني فلان من عدوهم: جعل الكر ة فم عليه. وأدُيل المؤمنون علم ا

منه.  يو    فلان لأدُال  من  واستدَلْاُ  أُثد.  يو   المسلمين  علم  الماركون  وأدُيل  بدر، 
الأيا يداول  والماشي  والله  بينهم.  الايء  وتَداولوا  عليهم.  ومرة  فم  مرة  الناس  بين    

 ( ١)بين قدميه: يراوح بينهما."يدُاول 
لايء الد ولة اسم اوذكر ابن منظور في معجمه )لسان العرلم(: "وقال الزجاج:  
وتداو  ثال.  إلى  ثال  من  والا تقال  التعل  والد ولة  يتُداول،  أخ ناه  ال ي  الأمر:  لنا 

 يداوفا بالد ول. وقالوا: دَواليَكَ أي مُداوَلةا علم الأمر، ودَالا الأيا  أي دَارت، والله
لعمل والأمر بين الناس. وتداولته الأيدي: أخ ته ه ه مرة وه ه مرة، ويقال: تداولنا ا

 ( 2)ننا بمعنى تَعاوَرنَاه فعمل ه ا مرة وه ا مرة." بي
إلى  ترجع  ل(  و  )د  مادة  أن  اللغة(  )مقاييس  معجمه  في  فارس  ابن  وذكر 

لآخر يدل علم ضعف أالين: "أثدهما يدل علم تحول شيء من مكان إلى آخر، وا
القو ، إذا تحولوا من مكان إلى   ا دال  اللغة:  مكان. ومن ه ا  واسترخاء، فقال أهل 

والد ولة  ال والد ولة  بعض.  إلى  بعضهم  من  إذا اار  بينهم:  الايء  القو   تداول  بالم، 

 

 . 303:  ١ (. ١٩٩8الزمخاري، "أساس البلاغة". )  (١)
 . 2٥3-2٥2: ١١ (. 2003ابن منظور، "لسان العرلم". )  (2)
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وال بل  ويقال  قياس لغتان،  من  ب لك  سميا  وإنما  الحرلم،  في  والد ولة  المال  في  د ولة 
 ( ١)لأ ه أمر يتداولو ه، فيتحول من ه ا إلى ذاك، ومن ذاك إلى ه ا." البالم،

كثر قال والتحول(، وال ي يقتضي وجود ألا تاني تدل علم )افمجوع ه ه المع
ثال   إلى  المتكلم  لدى  ثال  من  متحولة  الل غة  فحال  الايء،  بينها  ينتقل  ثال  من 

 لك كان )مصجلح التداولية( لدى السامع، ومتنقلة بين الناس وتتداول فيم بينهم، ول
لتاظ  ك تتحول دلالة الأب ل ، و (2)بغيرها من المصجلحات  -به ه الدلالة-أكثر ثبوتًا  

ومقصده إلى السامع وفهمه وف  السياق ال ي  تو عنه، وهو ما  وتتنقل من المتكلم  
 يتم تداوفا بين المتكلمين.

الكلمة   إلى  التداولية  مصجلح  يعود  الغربية  الدراسات  اللاتينية  وفي 
(pragmaticus)    الج ر من  التعل  (pragma)المكو ة  بمعنى   ،(action)   ثي  ،

 . (3)له  سبة إلى التعل تجل  علم كل ماأابحا 
في   وقد الصعوبة  تكمن  هنا  ومن  التداولية،  تناولا  التي  التعريتات  تعددت 

مجالات   واتساع  التدصصات  لاختلاف  للتداولية،  ظراا  موثد  تعريف  علم  الوقوف 
أي    التداولية وتنوعها،  تيجة لتداخل التداولية مع العلو  الأخرى، فهي لا تندرج تحا 

التي العلو   من  وقد    علم  بعض جوا بها،  وتتداخل في  تاترك  وإنما  باللغة،  فا علاقة 
ا تاترك  ثي   اللغوية،  العلو   جميع  دراسة تستوعم  في  الدلالة(  )علم  مع  لتداولية 

ة ببعض مستوياته، وتاترك مع )علم اللغة الاجتماعي( في  المعنى علم خلاف في العناي
الحدي ، والموضوع ال ي يدور ثوله   ماعية بين المااركين فيتبيين أثر العلاقات الاجت

غوي في اختيار  الكلا ، ومرتبة كلٍ من المتكلم والسامع، وجنسه، وأثر السياق غير الل

 

 . 3١4:  2 (. ١٩٩١ابن فارس، "مقاييس اللغة". ) (١)
 .١48 (: 200٩)خليتة بوجادي، "في اللسا يات التداولية".  (2)
 . ١22 (: 200٩، "في تداولية الخجالم الأدبي المبادئ والإجراء". )ي مسعود أبو زيد وار  (3)
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اللغة )علم  مع  وتاترك  وتنوعاتها،  اللغوية  بقدرات    السمات  الاهتما   في  النتسي( 
ة، وتاترك مع باه، وال اكرة، والادصيالمااركين التي فا أثر كبير في أدا هم مثل: الا ت

)تحليل الخجالم( في الاهتما  بتحليل الحوار، ويقتسمان عددا من المتهومات التلستية  
ناار الإشارية ة، كالجريقة التي توزع بها المعلومات في الجمل أو النصوص، والعواللغوي

 .(١)والمبادئ الحوارية
الدارسين معظم  بإقرار  سب   مما  فيتبين  النظر  وعليه  وجهات  اختلاف  مع  فيم   

ل اللغوي، والتعرف علم بينهم بأن  قضية التداولية هي إيجاد القوا ين الكلية للاستعما
تختص ، فهي  (2) القدرات الإ سا ية للتواال اللغوي بم يسمم علم الاستعمال اللغوي

 . (3) همابدراسة المعنى ال ي يقصده المتكلم ويتسره المستمع وف  السياق التداولي بين 
، وتحديدها لا يتم إلا بأركان التواال لا بالاستعمال اللغويفالتداولية لا تناأ إ

اللغوي سواء بين المتكلم والسامع، أو الكاتم والقارئ، وفهم معنى الخجالم لا يكون  
 سياقها التداولي. إلا وف  

 ولعل من أبرز التعريتات التي تناولا التداولية ما يلي:
اح مسعود  بأنها  سعر فها   " استدراوي:  معرفي  الملتوظات    يعالج  عا   لالي 

 . (4)ية، والخجابات ضمن أثوافا التداطبية "ضمن سياقاتها التلتظ
غوية التي تختص وعر فها الاح فضل: " هي الترع العلمي من مجموعة العلو  الل

وخصا صها خلال  اللغوية  الأقوال  ووظا ف  بصتة خااة،  الكلا   عمليات  بتحليل 

 

 . ١0- ٩ق جديدة في البح  اللغوي المعاار"، نحلة، "آفا (١)
 .2٥احراوي، "التداولية عند العلماء العرلم"،  (2)
 . ١٩ (: 20١0جورج يول، "التداولية". ) (3)
 .2٥داولية عند العلماء العرلم"، احراوي، "الت  (4)
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 . (١)جراءات التواال باكل عا  "إ
أشمل تعريف للتداولية هو ما أوجزه )جورج يول( بمتهومه للتداولية والتي    علول

 : تدرس اللغة في الاستعمال وف  أربع مجالات تهتم التداولية بدراستها بقوله
، فهي ترتبط بالألتاظ أكثر لةداول   هي دراس  المعنى الذي يقصده المةكلم" ا
، وذلك ي دراس  المعنى الس فقيول   هوالةداكلمات ه ه الألتاظ منتصلة،  مما تعنيه  

التي  الآلية  يقال، وك لك  فيما  السياق  الألتاظ في سياق معين، وكيتية تأثير  بتتسير 
ن قوله وفقاا فوية المستمع، وأين ومتى، وتحا أي ظرف، ينظم بها المتكلمون ما يريدو 

ايصفل   دراس  ك ف    هي  يقفلوالةداول    ممف  المعنى غير  أكثر  دراس    (  ) ، المرئي 
وهي الكيتية التي يصوغ من خلافا المستمعون استدلالات ثول ما يقال  للواول  

المتكلم،   يقصه  ال ي  المعنى  تتسير  اإلى  دراس   هي  الةبفعد والةداول    عن  لةعبير 
أو ما سيتم  ، وهي التي ترتبط بالافتراض الساب  ال ي يمكن أن يحدد ما يقال  النسبي

أ(2) قوله هنا كان  من   " للتداو ،  تعريف  في  وجز  اللغة  دراسة  هو  للقبول  وأقربه  لية 
لأ ه ياير إلى أن  المعنى ليس شيئاا   in interactionأو في التواال    in useالاستعمال  

السامع وثده، فصناعة متأالاا  يرتبط بالمتكلم وثده، ولا  الكلمات وثدها ولا   في 
في تتمثل  تداول  المعنى   Negociation  المت بين  في  اللغة  والسامع  محدد كلم  سياق 

 . (3))مادي، اجتماعي، لغوي( واولاا إلى المعنى الكامن في كلاٍ  ما "
التداولي، ولا يتم إلا عند    وعليه فإن فهم المعنى، وتحديد المقصود ترتبط بالسياق
 . الاستعمال اللغوي بين المتكلم والسامع، أو الكاتم والقارئ 

جتماعية جة لاتساع مجالاتها، كالتداولية الا ه ا وقد ظهرت فروعاا للتداولية  تي

 

 . ١٦٦ (: 200٦ عمان بوقرة، "المدارس اللسا ية المعاارة". ) (١)
 .١٩جورج يول، "التداولية"،  (2)
 . ١4نحلة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار"،  (3)
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الاجتماعي،   السياق  من  المستنبجة  اللغوي  الاستعمال  شرا ط  بدراسة  تهتم  والتي 
تهتم بدراسة التراكيم اللغوية في الاستعمال اللغوي في سياقها   والتداولية اللغوية والتي

ت التواال في المواقف التجبيقية، والتي تدرس الاعتناء بماكلاالاجتماعي، والتداولية  
المحاكمة،  وجلسات  الجبية،  كالاستاارة  خجيرة  تكون  تا جها  والتي  المدتلتة، 

 . (١)عليها استعمال اللغة اتصالياادرس الأسس التي يقو  والتداولية العامة والتي ت
الافتراض الساب ، و ت،  يقو  البح  التداولي علم أربعة جوا م وهي الإشارياو

، وتعد الإشاريات )موضوع ه ا البح ( من (2)ي، والأفعال الكلاميةوالاستلزا  الحوار 
أكثر الوثدات اللغوية التي تتجلم معلومات عن السياق، ثي  تعد الإشاريات من  

للتداولية )هاتسون(  لتصنيف  وفقاا  الأولى  الدرجة  في  ( 3) تداولية  تاير  لأنها  وذلك   ،
ا مبتد ها   التي  اللسا ية  قبلإلى كينو تها  عنها  متك  بثقا  فرد  إلى  وعلم إثالتها  لم، 

زمنية مدة  أو  أن   (4)مكان،  في  والمكا ية  والزما ية  الادصية  الإشاريات  وتاترك   ،
مها إلقاء القول،   معناها لا يتحدد إلا عند الاستعمال ا جلاقاا من  قجة ارتكاز يجس ِّ

تًريخياا   ثدثًا  باعتباره  شدص وذلك  بواسجة  محدد  ومكان  محدد  زمان  في  يحصل 
 . (٥)محدد

والظرو  الإشاريات فالضما ر  من  وغيرها  الإشارة  وأسماء  والمكا ية  الزما ية  ف 
 

،  إخلاص قمري، دراسة تداولية في رسا ل غسان كنتاني إلى غادة السمان". رسالة ماجستير  (١)
(20١4  :) ١١. 

 . ١٥بح  اللغوي المعاار"، نحلة، "آفاق جديدة في ال
 . ١٥نحلة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار"،  (2)
 . 4١ (: ١٩87مينكو، "المقاربة التداولية". )فرا سواز أر  (3)
التربية الأساسية  افادي كاظم، "الإشاريات في كتالم سيبويه".   داباح عب   (4)   ،٩7مجلة كلية 

(20١7  :) 4  . 
 . ١١0 (: 20١0وس الموسوعي للتداولية". )جاك موشلر، "القام –آن ريبول  (٥)



 الخزي ماجد بن سليمان  ،للإشاريات التداولية في كتاباتهماللغة العربية الناطقين بلغات أخرى في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة  مدى توظيف متعلمي

-320- 

في   إلا  تتضح  لا  التامة  فدلالتها  الحرفي،  معناها  تحديد  عند  الدلالي  لمتهومها  تتتقد 
 باختلاف السياق.السياق التداولي ال ي تستدد  فيه، ثي  إن دلالتها قد تختلف 

 :الةداول   الإشفرياتثان اف: 
خو ي انف  اللغة  في  اسم  جد  )جسبرسن(  عليها  أطل   الوثدات،  من  اص 

، وك لك (١)إشاريات، وعر فها "بأنها انف من الكلمات يتغير  معناها بتغير المقا "  
لم التداولي   عر ِّفا بأنها" العلامات الل غوية التي لا يتحد د مرجعها إلا في سياق الخجا 

ا خالية من أي ِّ معنى في ذاتها بأنها" في الكلا  وثدات معجمية ، وعر ِّفا أيضاا  (2) لأنه 
)أسماء متردة، وما يضارعها من المركبات( يجل  عليها مصجلح )العنصر الإشاري( ، 
أخرى   تتعل  بإشارة  أولية لا  إشارة  أو زمن  أو موقع  إلى ذات  ما ياير  وتامل كل 

أو لاث يقو  فهمسابقة  ل اته، لا  العنصر الإشاري معلماا  فيمثل  ه وإدراكه علم  قة، 
ه، وتتصل ه ه ال وات مباشرة بالمقا  من دون توسط عناار إثالية أخرى، فهي غير 

التي  التلتظ  ملابسات  يتجاوز  لا  مباشراا  محدوداا  آ ياا  ارتباطاا  الإشاري  بالحقل  ترتبط 
 لإشاري: يتقاسمها طرفا التواال. ويامل العنصر ا

 الزمان أو المكان. ما في  لتظاا مترداا دالاا علم ثدث أو ذات أو موقع -
 . (3)" جزءاا من الملتوظ أو الملتوظ كاملاا  -

 ما يلي: التداوليةفيستدلص من تعريتات الإشاريات 
 لا تتحدد دلالتها ب اتها. -
 تتغير دلالتها بتغير السياق. -
 ترتبط الدلالة بمقا  طرفي التواال. -

 

 . ١٥0 (:  20١4جان كوهن، "بنية اللغة الاعرية". ) (١)
 . 80 (: 2004عبد افادي بن ظافر الاهري، "استراتيجيات الخجالم". ) (2)
 . ١١٦-١١٥ص ، ١٩٩3الأزهر الزناد،  سيو النص،   (3)
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 أو زمان أو مكان. لى شدصتاير إ -
الإشفريات   أنواع  أهم  والإشفريات   : اول الةدومن  الشخص  ،  الإشفريات 

 الزمفن  ، والإشفريات المكفن  .
أو  المداطم،  أو  المتكلم  علم  الدالة  الإشاريات  هي  الادصية  فالإشاريات 

أو  (١)الغا م  المتكلم وثده مثل )أنا(،  الدالة علم  الضما ر  تتمثل في  المتكلم ، وهي 
مترداا المداطم  ضمير  وك لك  )نحن(،  مثل  غيره  م  ومعه  أو  أو  م كراا  جمعاا،  أو  ثنى 

السياق  علم  تًماا  اعتماداا  يعتمد  مرجعها  إشارية  لأن  عناار  تعد  فالضما ر  مؤ ثاا، 
مرجعيتها عند استعمافا بمتردها عند الاستعمال، وهو    وتتقد،  (2)ال ي تستدد  فيه
 .(3)ر( عند اقتراثه لنظرية لسا ية في الإثالةما أشار إليها )ميلن

الضما  ثسم في  روتتترع  )أي  الغيالم  أو  المقا   في  الحضور  بحسم  العربية   
مااركة الأشداص الماار إليهم في عملية التلتظ أو عد  مااركتهم فيها( إلى فرعين  

و الباث،  كبيرين متقابلين هما: ضما ر الحضور إلى متكلم هو مركز المقا  الإشاري، وه
وهو فيه،  ويااركه  المقا   ذلك  في  يقابله  مخاطم  تتترع  الم   وإلى  مجموعة  وكل  تقب ِّل  

 .(4) بحسم الجنس والعدد إلى أقسا  متعددة
الإشارة،  المداطم،  )المتكلم،  الحضور  علم  دل  ما  في كل  تتمث ل  فالضما ر 

والغيالمالبدل والم  (،  للمترد  سواءا  والمواول(،  الصلة  الغا م،  والجمع، )ضمير  ثنى 
 . (٥)وك لك للم كر والمؤ   

 

 . 82ي، "استراتيجيات الخجالم"، الاهر  (١)
 . ٦٥ (:  20١٦، ) 2٦  مجلة الأثر شاريات في الخجالم القرآني".  حمادي مصجتم، "تداول الإ   ( 2) 
 .374الموسوعي للتداولية"، جاك موشلر، "القاموس  –آن ريبول  (3)
 . ١١7النص"، ، " سيو الزناد (4)
 .٩2 (: 2000تما  ثسان، "الخلااة النحوية". ) (٥)
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هيوالإشاريات   تدل  لمك  الزما ية  إلى ات  بالقياس  السياق  يحدده  زمان  علم 
زمن التكلم )مركز الإشارة الزما ية في الكلا (، فالسامع أو القارئ يلتبس عليه الأمر 

مرجعها    إذا لم يعرف زمن التكلم أو مركز الإشارة الزما ية، فقولك بعد أسبوع يختلف
سنة بعد  أو  شهر  بعد  أو  اليو   قيلا  ف( ١)إذا  التكلم  ،  مياوسزمان  هما  يحددان قه  ا 

الخجالم،   فهم  في  الزما ية  الإشاريات  وأهمية  دور  يكمن  وهنا  أسبوع،  ببعد  المقصود 
ومعرفة قصد المتكلم، وال ي لا تتضح إلا  بالإشارة إلى زمان بعينه بالقياس إلى زمان  

 .(3) ، ثي  تعد لحظة التلتظ هي المرجع(2)شارة الزما يةالتكلم أو مركز الإ
الإش تكون  الزما ي ياار وقد  سلتاا ت  يتترض  ال ي  الكوني  الزمان  علم  دالة  ة 

والثواني والدقا    والساعات  والأيا   والأشهر  والسنين  التصول  إلى  ، (4) تقسيمه 
 قجة مستقلة في ثدوثها،   فالإشاريات الزما ية ترتبط بالمقا  ارتباطاا مباشراا، والتي تمثل 

زما ية بنقجة  تصورها  تتعل   مثل    ولا  فهي  السالاأخرى،  الصريح  علم م  يدل   ي 
الزمان النحوي، وقد يتجابقان في (٥) مدلوله أو مرجعه مباشرة ، وقد تكون دالة علم 

سياق الكلا ، وقد يختلتان، إلا أن  الزمن النحوي لا يجاب  الزمان الكوني في كثير من  
المضي،  أ وا  علم  للدلالة  الحال  ايغة  تستدد   ثي   الاستعمال،  المضي  ع  وايغة 

الاستقباة  لللدلا ومرجع  علم  الكلا ،  بسياق  المعرفة  إلا  يحله  لا  اراع  فيناأ  ل، 
 . (٦)الإشارة

الإشارة  عن  ينتك  لا  اللغة  استعمالات  بعض  أن   الباثثين  بعض  ويلاثظ 
 

 . ١٩ة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار"، نحل (١)
 . 20في البح  اللغوي المعاار"،  نحلة، "آفاق جديدة (2)
 . 83الاهري، "استراتيجيات الخجالم"،  (3)
 . 2١ البح  اللغوي المعاار"، نحلة، "آفاق جديدة في (4)
 .7٦-7٥يو النص"، ، " سالزناد (٥)
 . 2١المعاار"،  نحلة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي (٦)
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مثل اباح الخ التحيات  أ واع  وتقع الزما ية كبعض  الصباح،  إلا في  تقال  فهي لا  ير 
قيل   إذا  تقالمتارقة  لا  فهي  الخير  واإ  المساء  المساء،  في  عرف  لا  ذلك  في  لضابط 

 .(١) الاستعمال، لا قواعد اللغة
مكان  معرفة  علم  وتتسيرها  استعمافا  يعتمد  التي  هي  المكا ية  والإشاريات 

للمداطم  معروف  آخر  مكان  علم  أو  التكلم،  وقا  ويكون   المتكلم  السامع،  أو 
العناا  اختيار  في  أثره  المكان  قرباا لتحديد  إليه  تاير  التي  وجهةا   أو  ر  أو  ا  ،  (2) بعدا

 . (3)فالمتكلم لا ينتك عن المكان عند تلتظه بالخجالم
ا هي كلمات الإشارة نحو )ه ا   وأكثر الإشاريات المكا ية استعمالاا ووضوثا

الإ  )مركز  بعيد  أو  قريم  إلى  للإشارة  وك لك  وذاك(  المتكلم،  وهو  المكا ية(  شارة 
بعيد من  لإشارة إلى قريم أو  ا   نى روف المكان التي تحمل مع )هنا وهناك( وهما من ظ 

المتكلم، وسا ر ظروف المكان مثل فوق وتحا وأما  وخلف، والتي يستحيل علم  
  الناطقين باللغة أن يستعملوها أو يتسروها إلا إذا وقتوا علم ما تاير إليه بالقياس 

دي المباشر ال ي قيلا  إلى مركز الإشارة إلى المكان، فهي تعتمد علم السياق الما 
العناار ياار به ف   ه، في  المتكلم  ه ه  معناها إلا  بمعرفة موقع  يتحد د  ا إلى مكان لا 

يؤكد  ( 4) واتجاهه  ما  وهو  الخجالم،  تداولية  علم  مرتكز  المكاني  المرجع  فتحديد   ،
مواقع   لمعرفة  استعماله  واتجاه  أهمية  التلتظ،  مكان  معرفة  تستلز   والتي  الأشياء 

ا المتكلم،   استعمال  المكا ية، وذلك  شا لإ وال ي يؤدي إلى  اللبس في  ريات  لتتادي 
 . ( ٥) دقة تحديد مكان التلتظ 

 

 . 2١نحلة، "آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار"،  (١)
 . 2١آفاق جديدة في البح  اللغوي المعاار"، نحلة، " (2)
 . 84الاهري، "استراتيجيات الخجالم"،  (3)
 . 22اق جديدة في البح  اللغوي المعاار"، نحلة، "آف (4)
 . 8٥-84الاهري، "استراتيجيات الخجالم"،  (٥)
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الم كر   والجمع،  والمثنى  المتردة  الإشارة  أسماء  في:  المكا ية  الإشارات  وتتمثل 
ظروف المكان للقريم والبعيد، وك لك بعض والمؤ  ، للقريم والبعيد، وك لك سا ر  

ه، مثل: يأتي  ركة نحو المتكلم أو منث  منالإشارة المكا ية التي تتض الأفعال الدالة علم  
 وي هم، خ  وهات، أعجم وأخ ...

 الدراسفت السفبق : 
أهم   الباث   التي    الدراساتيعرض  التداولية السابقة  الإشاريات   تناولا 

والم والزما ية،  وذلك)الادصية،  الأقد   وفقا   كا ية(،  من  الزمني  لترتيبها   ، للأثدثا 
الدراسةو  هدف  توضيح  خلال  الإشاريات ز  بر وأ  ،من  في  عنها  أسترت  التي  النتا و 

 : فيم يلي التداولية، وذلك
التي هدفا إلى تناول الإشاريات و   م(:٢٠١٥دراس  إسراء زيدان خلف )   -

في ربط أجزا ه وا سجامها،    بواتها خااية لغوية تمتلكها بنية النص وتاترك
السياقودراسة   إلى  تستند في تحديدها  التي  المدتلتة  للنص، لتا  معا يها  داولي 

 وأسترت أهم  تا جها عن: 
في  -١ باكل كبير  تسهم  والتي  النص  في  المهمة  الربط  أدوات  من  الإشاريات 

 ا سجامه وترابط أجزا ه.
م -2 إلى  تحيل  فهي  بالإبها    الإشاريات  استعمال  يرتبط يتميز  خارجي  رجع 

المداطم أو أشداص خارج النص اللغوي، فضلا عن ارتباطها بالمتكلم أو  
ية المعنى ولا ومكان معينين يحددهما سياق الخجالم  فه ه الأدوات خالن  مابز 

 تظهر دلالتها الحقيقية إلا من خلال النص.
اشتملا سورة الزخرف علم الكثير من الإشاريات التي تميزت بالإيها ،   -3

استعماف فا  أال  عن  دلالتها  في  ختلتا  جديدة  دلالات  واكتسبا  ا 
 أثناء السياق. 
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الاستعما -4 للإالل  أبرز  ه ه قرآني  توظيف  جمالية  الزخرف  سورة  في  شاريات 
النصي المعبر عن أثداث  الربط بين أجزاء النص وبناء تماسكه  الأدوات في 

عمال الإشاريات، يو  القيامة ووقا عه، فتي أغلم الحالات التي ورد فيها است
 جود تجاب  بين الزمن النحوي والزمن الكوني، فالإشاريات لا ويلاثظ عد  و 

ل هني للمتكلم، تبط بمدلول معين  لأن معناها يتحدد من خلال المعجم ا تر 
 إذ إ ه يحيلها إلى مرجع معين ثسم السياق ال ي يتكلم فيه.

- ( سل مفن  داود  سففن   الو   م(: ٢٠١٦دراس   إلى  هدفا  عن التي  كاف 
المقامات، ظاهرة   في  بوضوح  ظهرت  والتي  افم اني،  مقامات  في  الإشاريات 
 رتباطاا وثيقاا باللسا يات التداولية، وأسترت أهم  تا جها عن:ا بطوالتي ترت

للمتكلم  -١ التواال  عملية  وتؤدي  الإ سان  مرجعها  الادصية  الإشاريات 
إ علم  عمل  إذ  السياق،  أوجده  التواال  وه ا  المعرفة  والمداطم،  يصال 

التتح  أبو  والبجل  هاا   بن  عيسم  الراوي  خلال  من  المتلقي  إلى  الماتركة 
 ري. ندسكالا

للإشاريات المكا ية دور مهم في عملية التواال بين عناار الخجالم، فالمركز  -2
البعد  أ تو  المعنى  ه ا  وعلم  الخجالم،  أجزاء  علم  المسيجر  هو  المكاني 

الم من  البعيد  أو  القريم،  فالمقامالإشاري  مكا ية  تكلم،  معانٍ  حملا  ات 
 وض حا المعنى المراد من الخجالم.

ا -3 إلى  الواول  المراد غيرعنىلميعد  يدور     ما  من خلال  معرفته  وتتم  معروف، 
ثول الخجالم، ثم معرفة كل المؤثرات التي تاارك تداولية المعنى منها السياق 

الزما ية والتي فا دو  والقصد، وهما الإشاريات  لة زمن ر في توجيه دلاوالحال 
 الخجالم وإثداثه. 

تحدو م(:  ٢٠١٦)  مصطفى  حمفديدراس    - إلى  هدفا  همية  أ  يدالتي 
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ت في تحليل الظواهر التداولية للملتوظات القولية داخل النص الديني الإشاريا
أنموذجاا، باعتباره يحمل دلالات ومقااد بليغة لا يمكن كاف معا يها إلا من 

 تا جها عن: وأسترت أهم   خلال السياق القولي له،
با -١ التبليغي  البعد  القرآني كاتا  الخجالم  داخل  الادصية  ط با رتالعناار 

ال طرفي  علم  أثالا  ثي   الكلامي،  السياق  مع  فيه  تداطم الضما ر 
ثسم موضوع المتكلم والسامع، فكل منهما هو محدد المرجع ومجاب  للواقع 

علامة الإشارية  وجودية بين الباعتبار شرط الصدق، وبالتالي تحققا العلاقة ال
 وما دلا عليه.

ال -2 الخجالم  داخل  الزما ية  الإشارية  بصنتيه  آنيقر العناار  الكوني،   )الزمان 
ارتباط كل منهما بسياقه التلتظي ومركزه الإشاري، فأثال الأول   والنحوي(

علم مدة زما ية، والثاني علم ثدث، وبالتالي فقد ساهما في تحديد القصد 
 م في السياق التداطبي.إليه المتكلال ي يرمي 

القرآني عمل -3 م تحديد المكان علا  العناار الإشارية المكا ية داخل الخجالم 
 من جهتين: 

 ( بهنا، أو )بعيد( بهناك.)قريم الموضع المكاني بتحديد ما تاير إليه  -
الإشارة الوجدا ية بتحديد المسافة العاطتية الصادرة من المتكلم نحو أمر  -

 ا(، أو تعظيما بالبعد )ذلك(.لقرلم ب )ه ما تحقير با
)  دراس  - شوادر  در و م(:  ٢٠١٦سفم    إلى  هدفا  الإشاريات ة  اسالتي 
العناار ال بدراسة  تهتم  والتي  يوسف،  سورة  في  والمكا ية  والزما ية،  ادصية، 

أهم  تا جها   إلا في سياق الخجالم، وأسترت  يتحدد مرجعها  التي لا  اللغوية 
 عن:

( عنصرا إشاريا، 42ا ية في سورة التوبة، وقد بلغا ) زمالتنوعا الإشاريات   -١
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 قبل، ومن بعد(.  ومن )يو ، انيزموقد كان الحضور الأقوى للعنصر ال
تحديد  -2 في  التوبة  سورة  في  مواضع كثيرة  في  المكا ية  الإشاريات  ساهما 

أ واعها،   بمدتلف  وردت  وقد  وتعالى،  سبحا ه  لله  أسماء   فوجد:مقصدية 
بنوع القالإشارة  المسجد يها:  نحو  والأمكنة،  المكان،  وظروف  والبعيد،  ريم 

 الحرا ، والمساكن والجنات...إلخ.
عبد - صبفح  ) دراس   الكاف و م(:  ٢٠١7الهفدي كفظم  إلى  هدفا  التي 

سيبويه،  كتالم  في  الدلالية  باللسا يات  وارتباطها  الإشاريات  ظاهرة  عن 
 وأسترت أهم  تا جها عن: 

عمال المصجلح في بالم الإشاريات، كما كان في كان سيبويه دقيقا في است -١
، ولم  )المبهمات(اسم  الأبوالم الأخرى، إذ أطل  علم الإشاريات الادصية  

يخرج التداوليون الغربيون عن ه ا الااجلاح، ولم يكن ه ا المصجلح عنده 
أثناء الكلا : عاما، وإنما استعمله وهي متردة ليس مركبة، إذ أطل  عليها في  

والأشياء الضما ر،   ال وات  إلى  الإثالة  تكون  فا دتها  لأن  الإشارة   وأسماء 
 ت جزءا من المعلومة الماتركة.التي تلتظ بها المتكلم، واار 

لم يكن استعمال العناار الإشارية مقصوراا علم وظيتتها الدلالية، بأن تكون  -2
ية  تماعي من وظيتتها الدلال معرفة أومحددة، فرأى أنها تتحول في السياق الاج

 للدلالة علم المرجع إلى وظيتتها التداولية بواتها مؤشرا علم القصد.
ب -3 تتتاضل في الكلا  في أشار سيبويه إلى أن  عض الإشاريات الادصية قد 

ثلول أثدها مكان الآخر، وذلك تبعا للسياقات التي ترد فيها، وف ا فإن 
  السياق.عكس علم المعنى المراد فيالبليغ يختار ما له ميزة أسلوبية تن
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ثرص سيبويه علم أن تكون الإشاريات الزما ية والمكا ية واضحة، تاير أو  -4
ان بعينه، أو مكان معين، وإلا التبس الأمر علم المداطم، فلم تحيل إلى زم

 يدرك مغزاه، أو غرضه. 
الإشاريات   تناولا  السابقة  الدراسات  أن  سب   مما  ال   التداوليةيتضح  قرآن في 

واختلف ه ا البح  عن الدراسات السابقة في العينة المدروسة، الكريم وكتم اللغة،  
غير   الجلالم  بالعربيالوهم  الدراسات  ناطقين  عن  البح   ه ا  اختلف  وك لك  ة، 

السابقة في المادة العلمية المأخوذة من كتابات الجلالم غير الناطقين بالعربية في التعبير  
 لغير الناطقين بالعربية. التداولية توايات لتعليم الإشاريات الكتابي، كما أ ه سيقد 
عرف علم مدى لتل الباث  المنهو الواتي التحليلي     استدد منهج البحث:  

الناطقين بلغات أخرى    توظيف العربية  اللغة  المتقد  بمعهد تعليم متعلمي  في المستوى 
ولية ات التدللإشاريا   الإسلامية بالمدينة المنورةاللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة  

 .في كتاباتهم
تقد  المستوى المويراد بمجتمع الدراسة في ه ا البح : طلالم    مجةمع البحث:

 .عهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورةبم
في المستوى المتقد     طالباا   تمثلا عينة البح  من ثلاثة وعارينع ن  البحث:  

 .ليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورةبمعهد تع
البحث:   علم  أدوات  الباث   كتابات   الموضوعاتاعتمد  في  الإ اا ية 

الموضوعاتجلالمال وتضمنا  الة    الجلالمفي كتابات    الإ اا ية  ،  فما  سؤالين 
 لمين في بلدك.العمرة والحو، ثال وثياة المسبهدف البح ، وهما كالآتي: 
الادصية   التداولية، وراد الإشاريات  الجلالم  كتاباتثم قا  الباث  بتحليل  

ا ية والمكا ية، ثم قا  الباث  بتصنيتها وتنظيمها بجداول خااة، ومن ثم ثسالم والزم
 النسم المئوية لتكرار كل  وع منها.



 2الجزء:|7:العدد –ة للغة العربية وآدابهامجلة الجامعة الإسلامي

-32٩- 

 نتائج البحث:
والنسبة المئوية    التداولية شاريات  فيما يلي في الجدول التالي بيان لعدد تكرارات الإ 

الك  الموضوعين  في كلا  وردت  علم التي  أجريا  الل  ين  في    تابيين  المتقد   المستوى  طلالم 
 معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة: 

 (١جدول رقم )
 كلا الموضوعين الكةفب ين  والنسب  المئوي  التي وردت في التداوليةالإشفريات 

 الةداول   ت النسب  المئوي  للإشفريا  الةداول  عدد الإشفريات  الموضوع الكةفب 
 %4٩.١3 ١٩8 العمرة والحو 

 %٥0.8٦ 20٥ ثال وثياة المسلمين في بلدك 
 %١00 403 المجموع 

التداولية يتضح من الجدول الساب  أنَ هناك تقارباا في عدد و سبة الإشاريات  
في الموضوع التداولية  كلا الموضوعين الكتابيين، ثي  بلغ عدد تكرارات الإشاريات  ل

%(، وبلغ عدد  4٩.١3(، بنسبة بلغا )١٩8ل )العمرة والحو( بعدد )الكتابي الأو 
الإشاريات   الموضالتداولية  تكرارات  في  في  المسلمين  وثياة  )ثال  الثاني  الكتابي  وع 

%(، مما يدل علم أن الموضوع الكتابي ٥0.8٦(، بنسبة بلغا )20٥بلدك( بعدد ) 
الإشاريات   تكرارات  بعدد  يتأثر  متعلالتداولية  لا  أن  لدى  تبين  إذ  العربية،  اللغة  مي 

الإشاريات   يستعمل  العربية  اللغة  النظالتداولية  متعلم  بغض  ماهية في كتاباته  عن  ر 
 الموضوع وطبيعته.

)مف - الأول  السؤال  عن  توظ ف  الإجفب   في الإشفريا  مدى  الشخص    ت 
لغير   العرب    اللغ   تعل م  بمعهد  المةقدم  المسةوى  طلاب  لدى  الكةفب  الةعبير 

 نفطقين بهف في الجفمع  الإسلام   بالمدين  المنورة(.ال
عدد   ثسالم  تم  السؤال  ه ا  عن  الادصية  وللإجابة  الإشاريات  تكرارات 
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الكتابيين  الموضوعين  لكلا  المئوية  و والنسبة  ايوضح  ،  تكرارات الجدول  عدد  لتالي 
الكتابيين الموضوعين  التي وردت في كلا  المئوية  والنسبة  الادصية  الل  ين   الإشاريات 

العربية لغير   اللغة  تعليم  المتقد  في معهد  المستوى  الناطقين بها في أجريا علم طلالم 
 الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة:

 (٢جدول رقم )
 ئوي  لكلا الموضوعين الكةفب ين الإشفريات الشخص   والنسب  الم

ريات النسب  المئوي  للإشف عدد الإشفريات الشخص    الموضوع الكةفب 
 الشخص   

النسب  المئوي  الكل   
 للإشفريات الشخص   

  %4٥.٦7 ١32 العمرة والحو 
 %٥4.32 ١٥7 ثال وثياة المسلمين في بلدك  %7١.7١

 %١00 28٩ المجموع 

أن  عدد تكرارات الإشاريات الادصية في الموضوع يتضح من الجدول الساب   
%(، وبلغ عدد  4٥.٦7نسبة بلغا )(، ب١32الكتابي الأول )العمرة والحو( بعدد )

الادصية في   الإشاريات  المسلمين في  تكرارات  الثاني )ثال وثياة  الكتابي  الموضوع 
( بعدد  )١٥7بلدك(  بلغا  بنسبة  تداول  ٥4.32(،  وكثرة  لسهولة  وذلك   ،)%

لضما ر بين الجلالم، كما يلاثظ بأن  الإشاريات الادصية وردت باكل كبير في  ا
الك الموضوعين  أخرىكلا  بلغات  الناطقين  الجلالم  لدى  بلغا    تابيين  بنسبة 

باكل كبير،  %(7١.7١) للضما ر  في كتاباته  يعتمد  الجالم  أن   يلاثظ  ثي    ،
الادصية الإشاريات  ه ه  مثل  استددا   الباث  كثرة  بالإشاريات   ويتسر  مقار ة 

 الأخرى، مما ينتو سهولة في تداوله بين الجلالم في النقاط التالية: 
 استددا  الضما ر في الاستعمال اللغوي.كثرة  -
 المقد  للجلالم والتي تتجلم استددا  ضما ر كثيرة طبيعة الموضوع الكتابي -

 يين. من خلال كتاباتهم، وأن  دلالة الضما ر تدور ثول الموضوعين الكتاب
تعليم  - معهد  مقررات  أغلم  في  الجالم  يتعلمها  ما  أكثر  من  الضما ر  تعد 
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تويات، و تاج ذلك سهولته وكثرة تداوله واستددامه بين  اللغة وفي جميع المس
 .الجلالم

السياق  - وأن   بمتردها،  الدلالة  ناقصة  ا  بأنه  للضما ر  الجالم  تعليم  طبيعة 
ر تعليمهم ف ه الضما ر تتحق  فيه  يجعلها معلومة الدلالة، ثي  إن  في ظاه

 فكرة الإشاريات الدلالية. 
العربية في الجامعة قد يرجع ذلك إلى ما تتضمنه مقرر  - اللغة  تعليم  ات معهد 

بالمدينة فيها    الإسلامية  تكثر  التي  والمواضيع  للضما ر،  تعليمهم  في  المنورة 
 استددا  الضما ر.

لإشفريات الزمفن   في الةعبير ا  مدى توظ ف  الإجفب  عن السؤال الثفني )مف -
لغير النفطقين بهف في  الكةفب لدى طلاب المسةوى المةقدم بمعهد تعل م اللغ  العرب    

 الجفمع  الإسلام   بالمدين  المنورة(.
الإشاريات الزما ية والنسبة   تكرارات  عدد وللإجابة عن ه ا السؤال تم ثسالم  

 المئوية لكلا الموضوعين الكتابيين: 
لي في الجدول التالي بيان لعدد تكرارات الإشاريات الزما ية والنسبة المئوية  فيما ي

المستوى المتقد  في   الموضوعين الكتابيين الل  ين أجريا علم طلالم  التي وردت في كلا
 معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة:

 (٣جدول رقم )
 ت الزمفن   والنسب  المئوي  لكلا الموضوعين الكةفب ينالإشفريا

النسب  المئوي  للإشفريات     عدد الإشفريات الزمفن الموضوع الكةفب 
 الزمفن   

النسب  المئوي  الكل   
 للإشفريات الزمفن   

  %٦٥.43 ٥3 العمرة والحو 
 %34.٥٦ 28 ثال وثياة المسلمين في بلدك  %20.0٩

 %١00 8١ المجموع 

الموضوع  في  الزما ية  الإشاريات  تكرارات  عدد  أن   الساب   الجدول  من  يتضح 
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)العم الأول  ) الكتابي  بعدد  والحو(  بلغا  ٥3رة  بنسبة  وبلغ عدد 43.٦٥)(،   ،)%
في   المسلمين  وثياة  )ثال  الثاني  الكتابي  الموضوع  في  الزما ية  الإشاريات  تكرارات 

ك لسهولة وكثرة تداول الأزمنة  %(، وذل34.٥٦(، بنسبة بلغا )28بلدك( بعدد ) 
باكل قليل في كلا الكو ية بين الجلالم، كما يلاثظ أن  الإشاريات الزما ية وردت  

، ويتسر  %(20.0٩بنسبة بلغا )  لجلالم الناطقين بلغات أخرىالموضوعين لدى ا
الباث  قلة استددا  مثل ه ه الإشاريات الزما ية مقار ة بالإشاريات الادصية بأن   

الموضوعين  النصو  ثول  تدور  دلالاتها  وأن   الزما ية،  الإشاريات  من  تخلو  لا  ص 
يكث لم  لكن  مر الكتابيين،  النتا و  إن   ثي   استددامها،  الأول ر  المقا   في  تبجة 

باستددا   فم  يسمح  لا  ال ي  الكتابي  الموضوع  طبيعة  وك لك  الل غوية،  بحصيلتهم 
 وتداوفا لدى الجلالم. الأزمنة الكو ية بكثرة، مع سهولة استددامها 

)مف - الثفلث  السؤال  عن  توظ ف  الإجفب   في   مدى  المكفن    الإشفريات 
المة الةعب المسةوى  طلاب  لدى  الكةفب  لغير  ير  العرب    اللغ   تعل م  بمعهد  قدم 

 النفطقين بهف في الجفمع  الإسلام   بالمدين  المنورة(.
ريات المكا ية والنسبة الإشاتكرارات  السؤال تم ثسالم عدد    ه اوللإجابة عن  

 المئوية لكلا الموضوعين الكتابيين: 
النسبة المئوية  عدد تكرارات الإشاريات المكا ية و فيما يلي في الجدول التالي بيان ل

التي وردت في كلا الموضوعين الكتابيين الل  ين أجريا علم طلالم المستوى المتقد  في  
 ا في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة:معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين به
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 (٤جدول رقم )
 الكةفب ينلكلا الموضوعين  المكفن   والنسب  المئوي  الإشفريات

النسب  المئوي  للإشفريات  عدد الإشفريات المكفن    الموضوع الكةفب 
 المكفن   

النسب  المئوي  الكل   
 للإشفريات المكفن   

  %3٩.3٩ ١3 العمرة والحو 
 %٦0.٦0 20 ثال وثياة المسلمين في بلدك  ١8%.8

 %١00 33 المجموع 

أن    الساب   الجدول  من  الموضوع عدد  يتضح  في  المكا ية  الإشاريات  تكرارات 
 ( بعدد  والحو(  )العمرة  الأول  )١3الكتابي  بلغا  بنسبة  وبلغ عدد 3٩.3٩(،   ،)%

)ثا الثاني  الكتابي  الموضوع  في  المكا ية  الإشاريات  في  تكرارات  المسلمين  وثياة  ل 
 ( بعدد  )20بلدك(  بلغا  بنسبة  ثي   ٦0.٦0(،  قليلة،  بصور  وردت  وأنها   ،)%

ن  الإشاريات المكا ية وردت باكل قليل في كلا الموضوعين لدى الجلالم ثظ بأيلا
، ويتسر الباث  قلة استددا  مثل  %(8.١8بنسبة بلغا )  الناطقين بلغات أخرى

مقار  المكا ية  الإشاريات  من ه ه  تخلو  لا  النصوص  بأن   الادصية  بالإشاريات  ة 
ثول تدور  دلالاتها  وأن   المكا ية،  يكثر الم  الإشاريات  لم  لكن  الكتابيين،  وضوعين 

استددامها، ثي  إن  النتا و مرتبجة في المقا  الأول بحصيلتهم الل غوية، وك لك طبيعة  
المكا ية بكثرة، مع سهولة الموضوع الكتابي ال ي لا يسمح فم باستددامهم للظروف  

 استددامها وتداوفا لدى الجلالم.
 يضع في أيدينا علم أن  تلك النسم مرتبجة  ابيين وتاابه النتا و في الموضوعين الكت 

بالجلالم في الدرجة الأولى، ثم مناسبة الموضوعات الكتابية التي كتبوا فيها، والتي تجعل من  
 نها في كتاباتهم أكثر يسر وسهولة.  استددا  الإشاريات الادصية التي ينائو 

للإشاريا الجلالم  استددا   بنسم  أساساا  مرتبجة  النتا و  اوه ه  لدلالية، ت 
فالجلالم المتعلمون للغة العربية من غير أهلها يستددمون الإشاريات الادصية أكثر  
بجميع  الضما ر  استعمال  إن   ثي   والمكا ية،  الزما ية  الإشاريات  يستددمون  مما 

 ا يكثر استددامها في الاستعمال اللغوي.أثواف
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 الةوص فت: 
ا   تا و يمكفي ضوء ما توال إليه البح  من   ن تقديم التوايات التي  رى أنه 

 تتيد طلالم معهد تعليم اللغة العربية لغير الناطقين بها، وهي:
لدى   -١ الضعف  و قاط  القوة،  معرفة  قاط  البح  في  ه ا  من  تا و  الاستتادة 

 للغة العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة. طلالم معهد ا 
 في تجوير مناهو تعليم اللغة العربية.  التداوليةالإشاريات  من قا مة الاستتادة -2
 في التواال اللغوي.  التداوليةتدريم الجلالم علم توظيف الإشاريات  -3
الإشاريا -4 توظيف  العربية في كيتية  اللغة  معلمي  تعليم   التداوليةت  تدريم  في 

 اللغة العربية لغير الناطقين بها.
 المقتر فت:

ضوء   الحفي  الدراسة  تصلح   تا و  التي  الموضوعات  بعض  الباث   يقترح  الية 
 كمجال للدراسة:

الإشاريات  - ضوء  في  بها  الناطقين  لغير  العربية  اللغة  تعليم  معهد  تقويم كتم 
 التداولية.

 في تنمية مهارات فهم المقروء.   التداوليةيات فاعلية برنامو قا م علم الإشار  -
توظيف   - علم  قا م  برنامو  مهارات   ليةالتداو الإشاريات  فاعلية  تنمية  في 

 الكتابة التعبيرية.
اللغة   - تعليم  معهد  طلالم  في كتابات  الحواري  الاستلزا   علم  البحوث  إجراء 

 ة من منظور تداولي. العربية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنور 
علم   - البحوث  معهد  إجراء  طلالم  في كتابات  الساب   اللغة  الافتراض  تعليم 

 بية لغير الناطقين بها في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة من منظور تداولي. العر 
علم   - البحوث  اللغة  إجراء  تعليم  معهد  طلالم  في كتابات  الكلامية  الأفعال 

 في الجامعة الإسلامية بالمدينة المنورة من منظور تداولي.   العربية لغير الناطقين بها 
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 المراجع

، بيروت: دار 3مد بن مكر  بن علي. "لسان العرلم". )طمنظور، جمال الدين محابن  
  (.١٩٩4اادر، 

،  2، الجزء2عبد السلا  محمد هارون. )ط  :ابن فارس. "مقاييس اللغة". تحقي  وضبط
  (.١٩٩١دار الجبل، 

الجزا ر:  ،  ١اري مسعود. "في تداولية الخجالم الأدبي المبادئ والإجراء". )طأبو زيد،  و 
  (. 200٩التوزيع، بيا الحكمة للنار و 

التداولية". ترجمة وتحقي : سعيد علوش. )ط  ، بيروت: ١أرمينكو، فرا سواز. "المقاربة 
  (. ١٩87مناورات مركز الإنماء القومي، 

التداول اللسا يات  "في  خليتة.  العربي بوجادي،  الدرس  في  تأايلية  محاولة  مع  ية، 
  (.200٩بيا الحكمة للنار والتوزيع، ، الجزا ر: ١القديم". )ط

باجي   جامعة  مناورات  المعاارة".  اللسا ية  المدارس  في  "محاضرات  بوقرة،  عمان. 
  (. 200٦مختار، الجزا ر، )

)ط النحوية".  "الخلااة  تما .  للنار  ١ثسان،  الكتم  عالم  القاهرة:  والتوزيع ، 
  (.2000والجباعة، 

الاح الدين، رة الزخرف". )العراق: جامعة  خلف، إسراء زيدان. "الإشاريات في سو 
  (.20١٥الإ سا يات،  –زا كو 
آن   من    –ريبول،  مجموعة  ترجمة  للتداولية".  الموسوعي  "القاموس  جاك.  موشلر، 

  (. 20١0، تو س: دار سيا ترا، 2الأسات ة والباثثين. )ط
مد باسل  تحقي : مح".  أساس البلاغةري، جار الله محمود بن عمرو بن أحمد. "الزمخا

 .(  ١٩٩8دار الكتم العلمية،   وت:، بير ١. )طعيون السود
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)ط الملتوظ  صاا(".  به  يكون  فيما  )بح   النص  " سيو  الأزهر.  بيروت: ١الزناد،   ،
 . ( ١٩٩3، المركز الثقافي العربي

ثامد بدر. "الإشاريات في مقامات افمداني".   الحسين،  سليمان، ستا ة داود، وعبد
  (.20١٦الحدي ، )رابجة الأدلم 
افا عبد  الكتم الاهري،  دار  )بيروت:  الخجالم".  "استراتيجيات  ظافر.  بن  دي 

  (. 2004الجديدة المتحدة، 
أبحاث في    -  مجلة المدبرشوادر، سامية. "البعد التداولي للإشاريات في سورة التوبة".  

والأد الجزا رياللغة  العر -لم  واللغة  الآدالم  قسم  واللغات،  الآدالم  بية،  ، كلية 
  (. 20١٦زا ر، )جامعة محمد خيضر، بسكرة، الج

الأستاذ،   منتدى  اللغة".  تعليمية  التداولية بين  "اللسا يات  ابيحي، محمد الأخضر. 
  (.2007، )3عن المدرسة العليا للأسات ة في الآدالم والعلو  الإ سا ية، العدد

تداولية  احر  )دراسة  العرلم  العلماء  عند  "التداولية  مسعود.  الأفعال  اوي،  لظاهرة 
  (.200٥، بيروت: دار الجليعة، ١ث اللساني العربي(". )طالكلامية في الترا

قمري، إخلاص. "دراسة تداولية في رسا ل غسان كنتاني إلى غادة السمان". رسالة 
الآ العربي، كلية  والأدلم  اللغة  قسم  واللغات، جامعة  ماجستير،  ماي،   8دالم 

  (.20١4الجزا ر، )
عبدكاظم،   سي"  افادي.   اباح  كتالم  في  التربية    ".بويهالإشاريات  كلية  مجلة 

 .( 20١7)، ٩7، عدد23، كلية التربية، الجامعة المستنصرية، المجلد الأساسية
غرلم: ، الم2)ط   .ترجمة: محمد الولي ومحمد العمري".  بنية اللغة الاعريةكوهن، جان. "

 .( 20١4دار توبقال للنار، 
العربية".   والبلاغة  "التداولية  باديس.  المدبرفويمل،  والأدلم   -  مجلة  اللغة  في  أبحاث 

محمد  -الجزا ري جامعة  العربية،  واللغة  الآدالم  قسم  واللغات،  الآدالم  ، كلية 
  (.20١١خيضر، بسكرة، الجزا ر، )
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" حمادي.  الخجالممصجتم،  في  الإشاريات  تحليلية    تداولية  مقاربة  لكاف القرآني: 
اليابس سيدي  مجلة الأثر  ".المقااد والأبعاد بلعباس، الجزا ر، ، جامعة الجيلالي 

 .( 20١٦)، 2٦عدد
دار  )الإسكندرية:  المعاار".  اللغوي  البح   في  جديدة  "آفاق  أحمد.  محمود  نحلة، 

  (.2002المعرفة، 
" جورج.  العتابي  ."التداوليةيول،  قصي  )ترجمة:  بيروت:١ط.  العربية    ،  للعلو  الدار 
 .( 20١0ناشرون، 
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 الملاحق

 الموضوع الكةفب الأول: العمرة والحج
 الإشفريات الشخص   

 (٥جدول رقم )
 سافرت ا تهيا   تسي أقول جعلنا والدتي  والدتي  أثو  
 اديقي لا يستجيعان  اختبرنا أبي  لدي وا يحجوا  أرجو  أرجو 
 اححه  دخلا ثوابه دعاءنا يعيدنا سافرنا ثياتنا أبي 
 هو الركن  تكرارهم  هو القصد  هو موضوعنا  ثجته ااثبه  أعماله لوا تعج  

 هو يستجيع  قوله ركنيته معناه  هو العمرة هو الحو   تحدث  فهي الإثرا  
 هو القدر  يأتين  أعمالنا  عامي ألقاكم مناسككم خ وا  قوله
 أظهروا  مكانها  هي في اللغة  أركا ه ثجه جزاءه أظافره شعره
 رواه رسوله عبده  أادقا ي أرجو  والدي  أدا ها  ي هبوا 
 سعينا رأينا طتنا دخلنا سافرنا سافرت يستجيعون  زوجتي 
    وقتنا أثرمنا  شربا أبي  عا لتي 

 

 الإشفريات الزمفن  
 (٦جدول رقم )

 عا  سنة  سنة  سنة  الماضية السنة  السنة التاسعة 
 السنة التاسعة  وقا وقا يو  الخميس  الآن  عا 

 الوقا  ذي القعدة السنة  القعدة ذي  العمر يو  القيامة 
 ذي الحجة  ذي الحجة  شوال  الوقا  الوقا  الوقا 

 موسم اليو   اليو   أيا  ذي الحجة  ذي الحجة 
      زمان 
      

 



 2الجزء:|7:العدد –ة للغة العربية وآدابهامجلة الجامعة الإسلامي

-34١- 

 الإشفريات المكفن   
 (7جدول رقم )

 ه ه مكة  ه ه الأرض المقدسة  جاء ه ا التايروس  ه ا التايروس  المنافع  تلك
     توجه ه ا بيا الله 

 الموضوع الكةفب الثفني:  فل و  فة المسلمين في بلدك
 الإشفريات الشخص   

 (٨جدول رقم )
 أهلي   ظرت هداني  يدعمون  يصلي  يصلي  بلادي  أنا مسلم

 يتمسكون  مختلتون دي ج وأنا اغير يعلمني  عا لتهم  دينهم  أبي 
 ثياتنا لا يهتم وا  أهلهم  يصلوا  علمني  سمعا أخواتي  إخواني 

 نحن المسلمون  بلدي  هي دولة  هي واثدة  ا تارت أ تقا يهدي  الله جعلنا 
 أبا هم  بعلمه ينتعنا  عمته  سأل  جل هم   عمته يتمتعون 

أنا من جنولم   جاؤوا يدينون  يتعلمون  يحتاجون اسمي 
 إفريقيا 

 ياتهمث بلدنا 

 يتوقون  ينتقوا يدخلون  يتحرجون  يظهِّروا  درسوا ياتغلون  غالبهم 
 أتمكن منحني  بلدي  أعيش   باكستاني أنا يجعلون يعياون اسمها

  عمل بعضنا  ساعد نحن  نحن  ث   يعيش  أنا مسلم اسمي  يعياون
نحن   بلدي  ثياتنا  عيش 

 المسلمون 
 سكانها يعتنقه هو الإسلا  يعيش 

 بلدنا  أطتافم يحملون  بلدي  أتحدث  أنا طالم هم مختلتون  دينهم 
 أبنا هم  اثتياجاتهم ون يعتمد با اغافم أولادهم د ياهم  تناولوا  أعمافم 

     مدينتي  ثياتهم  عيش  هم مؤلتون 

 الإشفريات الزمفن  
 (٩جدول رقم )

 الليل  وقا الصلاة  الوقا  الآن  اليومية  اليو  
 سنة  يو  العيد  كل عا   كل يو   الساعة 
    الوقا  كل يو   الوقا 
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 الإشفريات المكفن   
 ( ١٠جدول رقم )

ه ه الأرض   ه ا البلد  ه الغمة ه  ه ا الحال  هناك ماا خ هناك عدد
 الجاهرة 

 هناك يدرسون  ذلك في كل وقا  هناك مجاعم  هناك مساجد  مجموعة عرقية  ٥٦هناك  هناك عدد كبير

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  



 

  


